
 

公 務 採 購 和 公 共 工 程 承 攬 法 律 制 度 課 程 -公 開 招 標 (廣 東 話 授 課 )  

CURSO SOBRE CONCURSOS PÚ BLICOS PARA AQUISIÇÃO DE BENS E SERVIÇOS E  
EMPREITADAS DE OBRAS PÚ BLICAS (EM CANTONENSE) 

(26/3 ~ 22/5/2019) 

課程編號/ N.º do curso: C014-2019-CFJJ 

主辦： 法律及司法培訓中心 
Organização:  Centro de Formação Jurídica e Judiciária  

目的： 向學員概述澳門特別行政區的公務採購制度，尤其聚焦在公共工程承攬合同之法律制度的實際操作。 
Objectivos:  Proporcionar aos formandos conhecimentos gerais sobre o regime de aquisição de bens e 

serviços e empreitadas de obras públicas da Região Administrativa Especial de Macau, com 

destaque para a aplicação prática do regime jurídico do contrato de empreitadas de obras 

públicas. 

授課語言： 廣東話 

Língua:  Cantonense 

上課地點： 法律及司法培訓中心，南灣羅保博士街 1-3 號國際銀行大廈 10 樓 
Local:  Centro de Formação Jurídica e Judiciária, Rua Dr. Pedro José Lobo n.º 1-3, Edifício Banco Luso 

Internacional, N° 1-3, 10° andar 

對象：未修讀過本課程的公共行政工作人員中的領導及主管人員、高級技術員及技術員或同等人員。 
Destinatários: Trabalhadores da Administração Pública: Pessoal de direcção e chefia, técnicos superiores e 

técnicos ou equiparado que ainda não tenham frequentado este curso. 

課時： 
40 小時 horas Duração: 

上課時間：  

26/03–15/05/2019, 18:30~21:30；17–22/05/2019, 18:30~20:30 Horário: 

導師：    杜慧芳女士，前駐行政法院擔任職務之檢察院司法官 
Formador: Dra. Tou Wai Fong, Magistrada do Ministério Público, Aposentada, Desempenhou funções junto do 

Tribunal Administrativo 

備注：報名者應盡快填妥報名表格(可於本中心網頁下載)，以便貴部門集中所有表格於 2019 年 3 月 11 日前連同公函交回本中

心。如有查詢，請致電本中心陳小姐(電話:85909243)。 

Obs:O boletim de inscrição que está disponível no website deste CFJJ, devidamente preenchido, deve ser devolvido ao CFJJ acompanhado por ofício 

até 11 de Março de 2019. Para mais informação queira contactar a Dra. Sarah Chan (Tel: 85909243). 
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課程內容: 
 

Programa: 

概覽下列法律制度，並以實務個案（司法爭訟）進行分析及討論： 

1. 行政合同的基本原則 

2. 公務採購（工程，財物及服務之獲取）的開支制度  

3. 獲取財物及服務之法律制度 

3.1. 直接磋商–有或無事先諮詢 

3.2. 公開招標及限制招標 

4. 公共工程承攬合同之法律制度 

4.1. 承攬的類別 - 總額承攬與系列價金承攬 

4.2. 合同的形成 

4.2.1. 公開招標 - 準備，開標，甄選及判給 

4.2.2. 限制招標與直接磋商 

4.3. 承攬之履行及其保障 

4.4. 支付 

4.5. 工程之接收及結算 

4.6. 承攬之解除 

 

Perspectiva geral, conjugada com análise e discussão de casos 

práticos (contenciosos), sobre os seguintes regimes jurídicos: 

1. Princípios básicos do contrato administrativo. 

2. Regime das despesas com obras e aquisição de bens e serviços. 

3. Regime jurídico de aquisição de bens e serviços 

3.1. Ajuste directo, com ou sem consulta prévia; 

3.2. Concurso público e concurso limitado. 

4. Regime jurídico do contrato de empreitadas de obras públicas 

4.1. Tipos de empreitada – empreitadas por preço global e por 

série de preços; 

4.2. Formação do contrato: 

4.2.1. Concurso público – preparação, abertura do 

concurso, apreciação das propostas e adjudicação; 

4.2.2. Concurso limitado e ajuste directo. 

4.3. Execução da empreitada e garantia da execução; 

4.4. Pagamentos; 

4.5. Recepção e liquidação da obra; 

4.6. Rescisão da empreitada. 

 




